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WYROK TRYBUNAŁU

(wielka izba)

z dnia 25 października 2005 r.

w sprawach połączonych C-465/02 i C-466/02: Republika
Federalna Niemiec, Królestwo Danii przeciwko Komisji

Wspólnot Europejskich (1)

(Rolnictwo — Oznaczenia geograficzne i nazwy pochodzenia
produktów rolnych i środków spożywczych — Nazwa „feta”

— Rozporządzenie (WE) nr 1829/2002 — Ważność)

(2006/C 86/01)

(Język postępowania: niemiecki i duński)

W sprawach połączonych C-465/02 i C-466/02, mających za
przedmiot skargi o stwierdzenie nieważności na podstawie art.
230 WE, wniesione w dniu 30 grudnia 2002 r., Republika
Federalna Niemiec (pełnomocnicy: W.-D. Plessing i M.
Loschelder, Rechtsanwalt), strona skarżąca w sprawie C-465/
02, Królestwo Danii (pełnomocnicy: J. Molde i J. Bering Liis-
berg), strona skarżąca w sprawie C-466/02, popierane przez
Republikę Francuską (pełnomocnicy: G. de Bergues i A.
Colomb), Zjednoczone Królestwo Wielkiej Brytanii i
Irlandii Północnej (pełnomocnik: C. Jackson) przeciwko
Komisji Wspólnot Europejskich (pełnomocnicy: J. L. Iglesias
Buhigues, H. C. Støvlbæk, A.-M. Rouchaud-Joët i S. Grünheid)
popieranej przez Republikę Grecką (pełnomocnicy: V. Konto-
laimos i I.-K. Chalkias) Trybunał (wielka izba) w składzie: V.
Skouris, prezes, P. Jann, C. W. A. Timmermans, A. Rosas i J.
Malenovský, prezesi izb, J. P. Puissochet, R. Schintgen, N.
Colneric, S. von Bahr, J. N. Cunha Rodrigues (sprawozdawca), J.
Klučka, U. Lõhmus i E. Levits, sędziowie, rzecznik generalny:
D. Ruiz-Jarabo Colomer, sekretarz: K. Sztranc, administrator,
wydał w dniu 25 października 2005 r. wyrok, którego
sentencja brzmi następująco:

1) Skargi zostają oddalone.

2) Republika Federalna Niemiec zostaje obciążona kosztami postępo-
wania w sprawie C-465/02, a Królestwo Danii zostaje obciążone
kosztami postępowania w sprawie C-466/02.

3) Republika Grecka, Republika Francuska oraz Zjednoczone Króle-
stwo Wielkiej Brytanii i Irlandii Północnej ponoszą własne koszty.

(1) Dz.U. C 55 z 08.03.2003

WYROK TRYBUNAŁU

(trzecia izba)

z dnia 27 października 2005 r.

w sprawie C-234/03 (wniosek o wydanie orzeczenia w
trybie prejudycjalnym złożony przez Audiencia Nacional):
Contse S.A., Vivisol Srl, Oxigen Salud SA przeciwko Insti-
tuto Nacional de Gestión Sanitaria (Ingesa), dawniej Insti-

tuto Nacional de la Salud (Insalud) (1)

(Swoboda przedsiębiorczości — Swoboda świadczenia usług
— Dyrektywa 92/50/EWG — Zamówienia publiczne na
usługi — Zasada niedyskryminacji — Usługi zdrowotne
terapii oddechowej w miejscu zamieszkania — Przesłanki

dopuszczenia — Kryteria oceny)

(2006/C 86/02)

(Język postępowania: francuski)

W sprawie C-234/03, mającej za przedmiot wniosek o
wydanie, na podstawie art. 234 WE, orzeczenia w trybie preju-
dycjalnym, złożony przez Audiencia Nacional (Hiszpania),
postanowieniem z dnia 16 kwietnia 2003, które wpłynęło do
Trybunału w dniu 2 czerwca 2003, w postępowaniu Contse
S.A., Vivisol Srl, Oxigen Salud SA przeciwko Instituto Nacional
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